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ENGLISH
Read carefully the instruction manual. If the instrument is used in a manner not 
specified by the producer, the protection provided by the instrument may 
be impaired. Maintenance: make sure that the connections are correctly 
carried out in order to avoid any malfunctioning or damage to the instrument. 

PRODUCT DESCRIPTION (fig. 1)

Part Description
A 4G/LTE antenna
B Long Range wireless antenna with N-female connector
C 0.5 m cable with N-male connectors
D Integrated 4G/LTE router with SIM slot
E Knockout opening to connect the power wires and the Ethernet cable
F N-female connector to connect the Long Range wireless antenna

INSTALLATION
The SBPCWSI1xxx concentrator can be mounted on a wall (see fig. 3a) or on a pole (see fig. 3b). Use the 
four keyholes to attach the mounting bracket to the back of the concentrator (mounting brackets included). 
When the unit is installed in the final position, mount the antenna on the antenna bracket and connect the 
cable (see fig.4 and 5).
Note: To maximize the performance place the antennas in order to achieve the best signal condition.
WIRING CONNECTION
Insert the power and the Ethernet cable (if required) into the knockout opening at the bottom of the unit. The 
SBPCWSI1xxx must be connected to AC or DC power supply according to the version (see fig 7).
DATA CONNECTION
The SBPCWSI1xxx requires an Internet connection. There are two types of connections:
•	 Mobile (4G/LTE) (see fig. 6a)

Insert a SIM CARD* (2FF format) into the SIM socket in the integrated 4G/LTE router. 
Note: At least 5GB/month data plan is recommended; M2M SIM type is not recommended. *The SIM 
card is not included.
Troubleshooting
Should the connection not work automatically, access the router's web server: connect an Ethernet cable 
to the Ethernet port in the router and enter the configuration page:

Default parameter Value
IP Address 192.168.2.1
Username admin
Password admin01

Note: The router's Ethernet port can be used ONLY for the router setup

For more configuration details, refer to the TELTONIKA TRB140 manuals

•	 LAN network (Ethernet) (see fig. 6b)
Connect the SBPCWSI1xxx to the LAN network by using an Ethernet cable. The Ethernet port is on the 
mini-Computer that is located inside the unit. The IP address is automatically set via DHCP.
Note: The LAN network must have Internet access

CONFIGURATION
A PC is required to configure the SBPCWSI1xxx concentrator.
Power on the SBPCWSI1xxx and access to the system by using the provided Teamviewer / Anydesk ID and 
password. Note: Each unit has dedicated parameters

 Read the Configuration manual available on www.productselection.net
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Fig. 1 : Product description

ESPAÑOL
Lea atentamente este manual de instrucciones. Si el equipo se utiliza de forma no 
especificada por el fabricante, la protección dotada al equipo puede resultar dañada. 
Mantenimiento: Asegúrese de que las conexiones relevantes se hayan llevado a cabo 
correctamente, con el fin de evitar un funcionamiento incorrecto o que el equipo resulte 
dañado.

DESCRIPCIÓN DEL PRODUCTO (fig. 1)

Parte Descripción
A Antena 4G/LTE
B Antena inalámbrica de largo alcance con conector N hembra
C Cable de 0,5 m con conectores N-macho
D Router 4G/LTE integrado con ranura SIM
E Aperturas con orificios ciegos para conectar la alimentación y el cable de Ethernet
F Conector N hembra para conectar la antena inalámbrica de largo alcance

INSTALACIÓN
El concentrador SBPCWSI1xxx se puede instalar en una pared (ver fig. 3a) o en un poste (ver fig. 3b). Fije el 
soporte de montaje en la parte posterior del concentrador mediante las cuatro aberturas con forma de ojo 
de cerradura (soportes de montaje incluidos). Una vez que la unidad esté instalada en su posición definitiva, 
monte la antena en su soporte y conecte el cable (ver fig. 4 y 5).
Nota: para maximizar el rendimiento, oriente las antenas de modo que capten la mejor señal posible.
CONEXIÓN DEL CABLEADO
Introduzca los cables de alimentación y Ethernet (en caso necesario) en la abertura del agujero ciego de 
la parte inferior de la unidad. En función de la versión, SBPCWSI1xxx debe conectarse a una alimentación 
CA o CC (ver fig. 7).
CONEXIÓN DE DATOS
SBPCWSI1xxx requiere conexión a internet. Existen dos tipos de conexiones:
•	 Móvil (4G/LTE) (ver fig.  6a)

Introduzca una TARJETA SIM* (formato 2FF) en el conector SIM del router 4G/LTE integrado. 
Nota: se recomienda como mínimo un servicio  de 5 GB/mes; no se recomienda el tipo SIM M2M. *La 
tarjeta SIM no está incluida.
Resolución de problemas
Si la conexión no se establece automáticamente, acceda al servidor web del router : conecte un cable 
Ethernet al puerto Ethernet del router  y acceda a la página de configuración:

Parámetro Valor por defecto
Dirección IP 192.168.2.1
Nombre de usuario admin
Contraseña admin01

Nota: el puerto Ethernet del router  ÚNICAMENTE se puede utilizar con fines de configuración 
del router 

Si desea información adicional sobre la configuración, consulte los manuales TELTONIKA TRB140

•	 Red LAN (Ethernet) (ver fig. 6b)
Conecte SBPCWSI1xxx a la red LAN mediante un cable Ethernet. El puerto Ethernet se encuentra en el 
miniordenador situado dentro de la unidad. La dirección IP se configura automáticamente a través de 
DHCP.
Nota: la red LAN debe contar con acceso a internet

CONFIGURACIÓN
Se necesita un PC para configurar el concentrador SBPCWSI1xxx.
Encienda el SBPCWSI1xxx y acceda al sistema mediante la dirección de Teamviewer/Anydesk y la contra-
seña suministrados. Nota: cada unidad cuenta con parámetros específicos

 Consulte el manual de configuración disponible en www.productselection.net

ITALIANO
Leggere attentamente il manuale di istruzioni. Qualora l’apparecchio venisse usato in 
un modo non specificato dal costruttore, la protezione prevista dall’apparecchio potrebbe 
essere compromessa. Manutenzione: Assicurarsi che le connessioni previste siano 
eseguite correttamente al fine di evitare qualsiasi malfunzionamento o danneggiamento dello 
strumento. 

DESCRIZIONE DEL PRODOTTO (fig. 1)

Part Description
A Antenna 4G/LTE
B Antenna Long Range wireless con connettore femmina N
C Cavo lungo 0,5 m con connettori maschio N
D Router 4G/LTE integrato con slot SIM
E Scanalature per l'apertura per collegare l'alimentazione ed Ethernet
F Connettore femmina N per collegare l'antenna del Long Range wireless

INSTALLAZIONE
Il concentratore SBPCWSI1xxx può essere montato su una parete (vedi fig. 3a) o su un palo (vedi fig. 3b). 
Utilizzare i quattro fori per fissare la staffa di montaggio sul retro del concentratore (staffe per montaggio 
incluse). Quando l'unità è installata nella posizione finale, montare l'antenna sulla staffa dell'antenna stessa 
e collegare il cavo (vedi fig. 4 e 5).
Nota: per massimizzare le prestazioni posizionare le antenne al fine di ottenere il miglior segnale possibile.
CABLAGGIO
Inserire l'alimentazione e il cavo Ethernet (se necessario) nelle scanalature nella parte inferiore dell'unità. 
SBPCWSI1xxx deve essere collegato all'alimentazione CA o CC in base alla versione (vedi fig. 7).
CONNESSIONE DATI
SBPCWSI1xxx richiede una connessione a Internet. Esistono due tipi di connessioni:
•	 Cellulare (4G/LTE) (vedi fig. 6a)

Inserire una SIM CARD * (formato 2FF) nello slot SIM del router 4G / LTE integrato. 
Nota: si consiglia un piano dati di almeno 5 GB / mese; il tipo di SIM M2M non è raccomandato. * La 
sheda SIM non è inclusa.
Risoluzione dei problemi
Se la connessione non funziona automaticamente, accedi al server Web del router: collega un cavo 
Ethernet alla porta Ethernet nel router ed entra nella pagina di configurazione:

Parametro Valore predefinito
Indirizzo IP 192.168.2.1
Username admin
Password admin01

Nota: La porta Ethernet del router può essere utilizzata SOLO per la configurazione del router

Per ulteriori dettagli sulla configurazione, consultare i manuali TELTONIKA TRB140

•	  Connessione LAN (Ethernet) (vedi fig. 6b)
Collegare SBPCWSI1xxx alla rete LAN utilizzando un cavo Ethernet. La porta Ethernet si trova sul mi-
ni-computer all'interno dell'unità. L'indirizzo IP viene impostato automaticamente tramite DHCP.
Nota: la rete LAN deve avere accesso a Internet

CONFIGURAZIONE
Per configurare il concentratore SBPCWSI1xxx è necessario un PC.
Accendere SBPCWSI1xxx e accedere al sistema utilizzando l'ID Teamviewer / Anydesk e la password 
forniti. Nota: ogni unità ha parametri dedicati

 Leggere il manuale di configurazione disponibile su www.productselection.net

Responsibility for disposal / Responsabilité en matière d’élimination / Responsabi-
lidad de eliminación / Responsabilità di smaltimento / Verantwortlichkeit 
für Entsorgung

The product must be disposed of at the relative recycling centres specified by 
the government or local public authorities. Correct disposal and recycling will 
contribute to the prevention of potentially harmful consequences to the envi-
ronment and persons.

Éliminer selon le tri sélectif avec les structures de récupération indiquées par l’État ou 
par les organismes publics locaux. Bien éliminer et recycler aidera à prévenir des consé-
quences potentiellement néfastes pour l’environnement et les personnes.

Eliminar mediante recogida selectiva a través de las estructuras de recogida indicadas 
por el gobierno o por los entes públicos locales. La correcta eliminación y el reciclaje 
ayudarán a prevenir consecuencias potencialmente negativas para el medioambiente y 
para las personas.

Smaltire con raccolta differenziata tramite le strutture di raccolte indicate dal governo 
o dagli enti pubblici locali. Il corretto smaltimento e il riciclaggio aiuteranno a prevenire 
conseguenze potenzialmente negative per l’ambiente e per le persone.

Dieses Produkt muss bei einem geeigneten von der Regierung oder lokalen öffentlichen 
Autoritäten anerkannten Recyclingbetrieb entsorgt werden. Ordnungsgemäße Entsorgung 
und Recycling tragen zur Vermeidung möglicher schädlicher Folgen für Umwelt und 
Personen bei.

FRANÇAIS
Lire attentivement le manuel de l’utilisateur. Si l’appareil est utilisé dans des conditions 
différentes de celles spécifiées par le fabricant, le niveau de protection prévu par l’instrument 
peut être compromis. Entretien: s’assurer que les connexions sont réalisées correctement 
dans le but d’éviter toutes fautes ou endommagements de l’appareil. 

DESCRIPTION DU PRODUIT (fig. 1)

Part Description
A Antenne 4G/LTE
B Antenne sans fil longue portée avec connecteur N-femelle
C Câble de 0,5 m avec connecteurs N-mâles
D Routeur 4G/LTE intégré avec emplacement pour carte SIM
E Entrées prédécoupées  pour connecter Ethernet et alimentation
F Connecteur N-femelle pour connecter l'antenne sans fil longue portée

INSTALLATION
Le concentrateur SBPCWSI1xxx peut être monté sur un mur (voir fig. 3a) ou sur un poteau (voir fig. 3b). 
Utiliser les quatre trous pour fixer le support de montage à l’arrière du concentrateur (supports de montage 
inlcus). Lorsque l’appareil est installé dans sa position définitive, monter l’antenne sur le support prévu à cet 
effet et connecter le câble (voir fig. 4 et 5).
Note : pour maximiser les performances, placer les antennes de façon à obtenir la meilleure condition pour 
le signal.
CONNEXION DU CÂBLAGE
Introduire les câbles d’alimentation et Ethernet (le cas échéant) dans le port au bas de l’appareil. Le 
SBPCWSI1xxx doit être connecté à une alimentation CA ou CC selon la version (voir fig. 7).
CONNEXION DES DONNÉES
Le SBPCWSI1xxx nécessite une connexion à Internet. Il y a deux types de connexions :
•	 Mobile (4G/LTE) (voir fig.6a)

Insérer une CARTE SIM* (format 2FF) dans la prise SIM du routeur intégré 4G/LTE. 
Note : un forfait de données d’un minimum de 5 Go/mois est recommandé ; il est également recommandé 
d’utiliser le type SIM M2M. *La carte SIM n’est pas comprise.
Dépannage
Si la connexion ne fonctionne pas automatiquement, accéder au serveur web du routeur : connecter un 
câble Ethernet sur le port Ethernet dans le routeur et entrer dans la page de configuration :

Paramètres Valeur par défaut
Address IP 192.168.2.1
Nom d’utilisateur admin
Mot de passe admin01

Note : Le port Ethernet du routeur est réservé UNIQUEMENT à la configuration du routeur

Pour de plus amples détails sur la configuration, consulter les manuels TELTONIKA TRB140

•	 Réseau LAN (Ethernet) (voir fig.6b)
Connecter le SBPCWSI1xxx au réseau LAN au moyen d’un câble Ethernet Le port Ethernet se trouve sur 
le mini ordinateur dans l’appareil. L'adresse IP est automatiquement réglée via DHCP.
Note : le réseau LAN doit avoir un accès à Internet

CONFIGURATION
Un ordinateur est nécessaire pour configurer le concentrateur SBPCWSI1xxx.
Mettre le SBPCWSI1xxx sous tension et entrer dans le système en utilisant l’ID Teamviewer / Anydesk et le 
mot de passe fournis. Note : chaque appareil possède ses paramètres dédiés

 Lisez le manuel de configuration disponible sur on www.productselection.net

DEUTSCH
Die Betriebsanleitung bitte aufmerksam lesen. Wenn das Gerät nicht gemäss der 
Herstellerangaben verwendet wird, kann das zu Fehlfunktionen oder Beschädigungen führen.  
Wartung: Stellen Sie sicher, dass die Anschlüsse korrekt ausgeführt sind, 
um Fehlfunktionen oder Schäden am Gerät zu vermeiden.	  

PRODUKTBESCHREIBUNG (Abb. 1)

Teil Beschreibung
A 4G/LTE-Antenne
B Drahtlosen Langstreckenantenne mit N-Buchse
C Kabellänge 0,5 m mit N-Stecker
D Inklusive 4G/LTE-Router mit SIM-Slot
E Ausbrechöffnungen zur Verbindung von Strom und Ethernet
F N-Stecker zum Anschließen der drahtlosen Langstreckenantenne

INSTALLATION
Der SBPCWSI1xxx-Konzentrator kann an eine Wand montiert werden (siehe Abb. 3a) oder auf einem Pfos-
ten (siehe Abb. 3b). Benutzen Sie die vier Schlüssellöcher zum Anbringen des Montageträgers an der Rück-
seite des Konzentrators (Montagewinkel enthalten). Wenn die Einheit in der endgültigen Position installiert 
ist, montieren Sie die Antenne auf den Antennenträger und schließen das Kabel an (siehe Abb. 4 und 5).
Hinweis: Richte Sie die Antenne so aus, dass die Sendeleistung optimal ist.
KABELANSCHLUSS
Stecken Sie das Stromkabel und (wenn erforderlich) das Ethernetkabel in die ausgeschnittene Öffnung 
unten an der Einheit ein. Der SBPCWSI1xxx muss je nach Version an eine AC- oder DC-Stromversorgung 
angeschlossen werden (siehe Abb. 7).
DATENVERBINDUNG
Der SBPCWSI1xxx benötigt eine Internetverbindung. Es gibt zwei Typen von Verbindungen:
•	 Mobil (4G/LTE) (siehe Abb. 6a)

Setzen Sie eine SIM CARD* (2FF-Format) in den SIM-Steckplatz im integrierten 4G/LTE-Router ein. 
Hinweis: Ein Datenplan mit 5 GB/Monat ist angeraten; M2M SIM-Typ ist nicht empfohlen. *Eine SIM-Karte 
wird nicht mitgeliefert.
Problemlösungen
Sollte die Verbindung nicht automatisch arbeiten, greifen Sie auf den Webserver des Routers zu: Ver-
binden Sie ein Ethernet-Kabel mit dem Ethernet-Port im Router und öffnen Sie die Konfigurationsseite:

Parameter Voreingestellter Wert
IP address 192.168.2.1
Username admin
Passwort admin01

Hinweis: Der Ethernet-Port des Routers kann NUR zum Einrichten des Routers benutzt werden.

Für mehr Details zur Konfiguration sehen Sie in den Anleitungen für das TELTONIKA TRB140 nach.

•	 LAN Netzwerk (Ethernet) (siehe Abb. 6b)
Verbinden Sie den SBPCWSI1xxx mit dem LAN-Netzwerk mithilfe eines Ethernet-Kabels. Der Ethernet-
Port befindet sich am Minicomputer, der in der Einheit untergebracht ist. Die IP-Adresse wird automatisch 
über DHCP eingestellt.
Hinweis: Das LAN-Netzwerk muss Internetzugang haben.

KONFIGURATION
Zum Konfigurieren des SBPCWSI1xxx-Konzentrators wird ein PC benötigt.
Schalten Sie den SBPCWSI1xxx ein und melden Sie sich im System unter Benutzung des bereitgestellten 
Teamviewer/Anydesk-IDs und Passworts an. Hinweis: Jede Einheit hat ihre eigenen Parameter.

 Lesen Sie das Konfigurationshandbuch auf www.productselection.net
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